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ا
ــةِ ــي شَريِعَ ــالكِيِنَ فِ ــاً، الس ــامِليِنَ طرَيِق َ ــوبىَ للِكْ 1طُ

ُــوبهِمِْ ــنْ كـُـل قلُ ــاداَتهِِ. مِ ــافظِيِ شَهَ .2طُــوبىَ لحَِ ب الر
َ يرَْتكَبِـُــونَ إثِمْـــاً، فـِــي طرُُقـِــهِ ً لا يطَلْبُوُنهَُ.3أيَضْـــا
يسَْلكُوُنَ.4أنَتَْ أوَصَْيتَْ بوِصََاياَكَ أنَْ تحُْفَظَ تمََاماً.5ليَتَْ
َ أخَْزَى إذِاَ تُ فيِ حِفْظِ فرََائضِِكَ.6حِينئَذٍِ لا طرُُقيِ تثُبَ
نظَرَْتُ إلِىَ كلُ وصََاياَكَ.7أحَْمَدكَُ باِسْتقَِامَةِ قلَبٍْ عِندَْ
َ تتَرُْكنْيِ إلِىَ مِي أحَْكاَمَ عدَلْكَِ.8وصََاياَكَ أحَْفَظُ، لا تعَلَ

الغْاَيةَِ.
ب

ــبَ ــاهُ حَسَ  ــهِ إيِ ــهُ؟ بحِِفْظِ ــاب طرَيِقَ ي الش ــزَك ُ ــمَ ي ِ 9ب

نـِـــي عـَـــنْ َ تضُِل كلاَمَِكَ.10بكِـُـــل قلَـْـــبيِ طلَبَتْـُـــكَ، لا
َ أخُْطـِــئَ ـــأتُْ كلاَمََـــكَ فِـــي قلَـْــبيِ لكِيَلاْ وصََايـَــاكَ.11خَب
َمْنيِ فرََائضَِكَ.13بشَِفَتي . علَ إلِيَكَْ.12مُباَرَكٌ أنَتَْ، ياَ رَب
حَسَبتُْ كلُ أحَْكاَمِ فمَِكَ.14بطِرَيِقِ شَهاَداَتكَِ فرَحِْتُ كمََا
ــــظُ ــــجُ وأَلاُحَِ َــــاكَ ألَهَْ ـُـــل الغْنِىَ.15بوِصََاي َــــى ك علَ

َ أنَسَْى كلاَمََكَ. سُبلُكََ.16بفَِرَائضِِكَ أتَلَذَذُ، لا
ج

17أحَْسِنْ إلِىَ عبَدْكَِ، فأَحَْياَ وأَحَْفَظَ أمَْرَكَ.18اكشِْفْ عنَْ

عيَنْـَـي، فـَـأرََى عجََــائبَِ مِــنْ شَريِعتَـِـكَ.19غرَيِــبٌ أنَـَـا فـِـي
ً ي وصََاياَكَ.20انسَْحَقَتْ نفَْسِي شَوقْا الأرَْضِ، لاَ تخُْفِ عنَ
ريِنَ، َــب ــرْتَ المُْتكَ ــنٍ.21انتْهََ ُــل حِي ــي ك ــكَ فِ ــى أحَْكاَمِ َ إلِ
ي العْـَارَ ـ ينَ عـَنْ وصََايـَاكَ.22دحَْـرجِْ عنَ المَْلاعَِيـنَ، الضـال
ً رُؤسََاءُ ي حَفِظتُْ شَهاَداَتكَِ.23جَلسََ أيَضْا واَلإهِاَنةََ لأنَ
ً ــا ـَـاجِي بفَِرَائضِِكَ.24أيَضْ ـْـدكَُ فيَنُ ــا عبَ َأم ،َــي ــاولَوُا علَ تقََ

شَهاَداَتكَُ هيَِ لذَتيِ، أهَلُْ مَشُورَتيِ.
د

ْ رَابِ نفَْسِي، فأَحَْينِيِ حَسَبَ كلَمَِتكَِ.26قدَ 25لصَِقَتْ باِلت

ِــــي مْن ــــي. علَ ِ ــــتجََبتَْ ل ــــي فاَسْ حْتُ بطِرُُقِ ــــر صَ
ــــاجِيَ َ ِــــي، فأَنُ ــــاكَ فهَمْن َ ــــقَ وصََاي ــــكَ.27طرَيِ فرََائضَِ
بعِجََائبِكَِ.28قطَرََتْ نفَْسِي مِنَ الحُْزْنِ. أقَمِْنيِ حَسَبَ
ِـــكَ ـــي وبَشَِريِعتَ ـــدْ عنَ َـــذبِِ أبَعِْ ـــقَ الكْ ـــكَ.29طرَيِ كلاَمَِ
ــكَ ــتُ أحَْكاَمَ ْ ــق، جَعلَ ــقَ الحَْ ــرْتُ طرَيِ َ ارْحَمْنيِ.30اخْت
ــي ــزنِيِ.32فِ ، لاَ تخُْ َــا رَب ِــكَ. ي ــقْتُ بشَِهاَداَت قدُامِي.31لصَِ

كَ ترَُحبُ قلَبْيِ. طرَيِقِ وصََاياَكَ أجَْريِ لأنَ
هـ

َــى ــا إلِ ــكَ، فأَحَْفَظهََ ــقَ فرََائضِِ ، طرَيِ ـَـا رَب ـِـي، ي مْن 33علَ

ُــل ــا بكِ ــكَ وأَحَْفَظهََ َ ــظَ شَريِعتَ ِــي، فأَلاُحَِ ــةِ.34فهَمْن َ هاَي الن

1ALEPH. Blessed are the undefiled in the
way ,  who  wa lk  i n  the  l aw  o f  the
LORD.2Blessed  are  they  that  keep  his
testimonies,  and that  seek him with the
whole heart.3They also do no iniquity: they
walk in his ways.4Thou hast commanded us
to keep thy precepts diligently.5O that my
ways  were  d i rec ted  to  keep  thy
statutes!6Then  shall  I  not  be  ashamed,
when  I  have  respect  unto  a l l  thy
commandments.7I  will  praise  thee  with
uprightness  of  heart,  when  I  shall  have
learned  thy  righteous  judgments.8I  will
keep  thy  statutes:  O  forsake  me  not
utterly.9BETH. Wherewithal shall a young
man  cleanse  his  way?  by  taking  heed
thereto according to thy word.10With my
whole heart have I sought thee: O let me
not wander from thy commandments.11Thy
word have I hid in mine heart, that I might
not sin against thee.12Blessed art thou, O
LORD:  teach  me  thy  statutes.13With  my
lips have I declared all the judgments of
thy mouth.14I have rejoiced in the way of
thy testimonies, as much as in all riches.15I
will  meditate  in  thy  precepts,  and  have
respect  unto  thy  ways.16I  will  delight
myself in thy statutes: I will not forget thy
word.17GIMEL.  Deal  bountifully  with  thy
servant,  that  I  may  live,  and  keep  thy
word.18Open thou mine eyes,  that  I  may
behold wondrous things out of thy law.19I
am a stranger in the earth: hide not thy
commandments  from  me.2 0My  soul
breaketh for the longing that it hath unto
thy  judgments  at  all  times.21Thou  hast
rebuked the proud that are cursed, which
do err from thy commandments.22Remove
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ي بهِِ سُررِْتُ.36أمَِلْ بنْيِ فيِ سَبيِلِ وصََاياَكَ لأنَ َقلَبْيِ.35در
َ إلِىَ المَْكسَْبِ.37حَولْ عيَنْيَ عنَِ قلَبْيِ إلِىَ شَهاَداَتكَِ لا
ظرَِ إلِىَ البْاَطلِِ، فيِ طرَيِقِكَ أحَْينِيِ.38أقَمِْ لعِبَدْكَِ الن
َذيِ حَذرِْتُ مِنهُْ لأن قِيكَ.39أزَلِْ عاَريِ ال ذيِ لمُِت قوَلْكََ ال
بـَـةٌ.40هئَنَـَـذاَ قَــدِ اشْتهَيَـْـتُ وصََايـَـاكَ، بعَِــدلْكَِ أحَْكاَمَــكَ طيَ

أحَْينِيِ.
و

ــــكَ حَسَــــبَ ، خَلاصَُ ـَـــا رَب ـُـــكَ، ي ـَـــأتْنِيِ رَحْمَت 41لتِ

َــى ــتُ علَ ْ كلَ ــي ات ــةً، لأنَ ــريِ كلَمَِ ــاوبَِ مُعيَ قوَلْكَِ،42فأَجَُ
ي زْعِ لأنَ َ تنَزْعِْ مِنْ فمَِي كلاَمََ الحَْق كلُ الن كلاَمَِكَ.43ولاَ
ً إلِىَ الدهرِْ انتْظَرَْتُ أحَْكاَمَكَ.44فأَحَْفَظَ شَريِعتَكََ داَئمِا
ـْـــتُ ــــي طلَبَ ــــبٍ، لأنَ ــــي رُحْ ــــى فِ ـَـــدِ،45وأَتَمََش واَلأبَ
َ ُــــوكٍ ولاَ ــــدامَ مُل ـِـــكَ قُ ــــمُ بشَِهاَداَت ـَـــاكَ.46وأَتَكَلَ وصََاي
تيِ أحَْببَتُْ،48وأَرَْفعَُ يدَيَ إلِىَ أخَْزَى،47وأَتَلَذَذُ بوِصََاياَكَ ال

تيِ ودَدِتُْ، وأَنُاَجِي بفَِرَائضِِكَ. وصََاياَكَ ال
ز

ذيِ جَعلَتْنَيِ أنَتْظَرُِهُ.50هذَهِِ هيَِ 49اذُكْرُْ لعِبَدْكَِ القَْولَْ ال

رُونَ ـَـب َــانيِ.51المُْتكَ َــكَ أحَْي تيِ لأنَ قوَلْ ــذلَ ــي مَ ــزيِتَيِ فِ تعَْ
رْتُ اسْتهَزَْأوُا بيِ إلِىَ الغْاَيةَِ، عنَْ شَريِعتَكَِ لمَْ أمَِلْ.52تذَكَ
ةُ أخََذتَنْيِ يتُْ.53الحَْمِي َفتَعَز ، هرِْ، ياَ رَبأحَْكاَمَكَ مُنذُْ الد
بسَِببَِ الأشَْرَارِ، تاَركِيِ شَريِعتَكَِ.54ترَْنيِمَاتٍ صَارَتْ ليِ
يلِْ اسْمَكَ، ياَ فرََائضُِكَ فيِ بيَتِْ غرُْبتَيِ.55ذكَرَْتُ فيِ الل
ي حَفِظتُْ ، وحََفِظتُْ شَريِعتَكََ.56هذَاَ صَارَ ليِ لأنَ رَب

وصََاياَكَ.
ح

، قلُتُْ، لحِِفْظِ كلاَمَِكَ.58ترََضيتُْ وجَْهكََ ب 57نصَِيبيِ الر

رْتُ فيِ طرُُقيِ بكِلُ قلَبْيِ، ارْحَمْنيِ حَسَبَ قوَلْكَِ.59تفََك
ـَـواَنَ َــمْ أتَ ــرَعتُْ ولَ َــى شَهاَداَتكَِ.60أسَْ ــدمََي إلِ ورََددَتُْ قَ
ــا َأم ،ــي َ ــتْ علَ َــرَارِ التْف َــالُ الأشَْ ــظِ وصََاياَكَ.61حِب لحِِفْ
يلِْ أقَوُمُ لأحَْمَدكََ شَريِعتَكَُ فلَمَْ أنَسَْهاَ.62فيِ مُنتْصََفِ الل
َــكَ قُون ــنَ يتَ ذيِ ـُـل ال َــا لكِ ــقٌ أنَ كَ.63رَفيِ ِبر ِ ـَـام َــى أحَْك علَ
، قدَْ مَلأتَِ الأرَْضَ. ولَحَِافظِيِ وصََاياَكَ.64رَحْمَتكَُ، ياَ رَب

مْنيِ فرََائضَِكَ. علَ
ط

ً ، حَسَبَ كلاَمَِكَ.66ذوَقْا صَنعَتَْ مَعَ عبَدْكَِ، ياَ رَب ً 65خَيرْا

ي بوِصََاياَكَ آمَنتُْ.67قبَلَْ أنَْ مْنيِ، لأنَ ً ومََعرْفِةًَ علَ صَالحِا
لَ، أنَاَ ضَللَتُْ. أمَا الآنَ فحََفِظتُْ قوَلْكََ.68صَالحٌِ أنَتَْ أذُلَ
َقُوا علَيَرُونَ قدَْ لف مْنيِ فرََائضَِكَ.69المُْتكَبَ ومَُحْسِنٌ. علَ

from  me  reproach  and  contempt;  for  I
have  kept  thy  testimonies.23Princes  also
did  sit  and  speak  against  me:  but  thy
servant did meditate in thy statutes.24Thy
testimonies  also  are  my delight  and my
counsellors.25DALETH.  My  soul  cleaveth
unto the dust: quicken thou me according
to thy word.26I have declared my ways, and
thou  heardes t  me :  teach  me  thy
statutes.27Make me to understand the way
of  thy  precepts:  so  shall  I  talk  of  thy
wondrous  works.28My  soul  melteth  for
heaviness: strengthen thou me according
unto thy word.29Remove from me the way
o f  l y i n g :  a n d  g r a n t  m e  t h y  l a w
graciously.30I  have  chosen  the  way  of
truth: thy judgments have I laid before me
.31I  have  stuck  unto  thy  testimonies:  O
LORD, put me not to shame.32I will run the
way  of  thy  commandments,  when  thou
shalt enlarge my heart.33HE. Teach me, O
LORD, the way of thy statutes; and I shall
k e e p  i t  u n t o  t h e  e n d . 3 4 G i v e  m e
understanding, and I shall keep thy law;
yea,  I  shall  observe  it  with  my  whole
heart.35Make me to go in the path of thy
commandments ;  for  there in  do  I
delight.3 6Incline  my  heart  unto  thy
t e s t i m o n i e s ,  a n d  n o t  t o
covetousness.37Turn away mine eyes from
beholding vanity; and quicken thou me in
thy  way.38Stablish  thy  word  unto  thy
servant, who is devoted to thy fear.39Turn
away my reproach which I  fear:  for  thy
judgments  are  good.40Behold,  I  have
longed after thy precepts: quicken me in
thy righteousness.41VAU. Let thy mercies
come  also  unto  me,  O  LORD,  even  thy
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كذَبِاً، أمَا أنَاَ فبَكِلُ قلَبْيِ أحَْفَظُ وصََاياَكَ.70سَمِنَ مِثلَْ
ي ِ قلَبْهُمُْ، أمَا أنَاَ فبَشَِريِعتَكَِ أتَلَذَذُ.71خَيرٌْ ليِ أنَ حْم الش
مَ فرََائضَِكَ.72شَريِعةَُ فمَِكَ خَيرٌْ ليِ مِنْ لتُْ لكِيَْ أتَعَلَ تذَلَ

ألُوُفِ ذهَبٍَ وفَضِةٍ.
ي

ـــمَ  ـــي فأَتَعَلَ ِ ـــانيِ. فهَمْن َ ـــنعَتَاَنيِ وأَنَشَْأتَ ـــداَكَ صَ َ 73ي

ــي انتْظَـَـرْتُ قُــوكَ يرََونْنَـِـي فيَفَْرَحُــونَ، لأنَ وصََايـَـاكَ.74مُت
أحَْكاَمَكَ عدَلٌْ وبَاِلحَْق َأن ، كلاَمََكَ.75قدَْ علَمِْتُ، ياَ رَب
أذَلْلَتْنَيِ.76فلَتْصَِــرْ رَحْمَتـُـكَ لتِعَـْـزيِتَيِ حَسَــبَ قوَلْـِـكَ
ــيَ ــكَ هِ َ ــا، لأنَ شَريِعتَ َ ــكَ فأَحَْي ــأتْنِيِ مَرَاحِمُ َ ــدكَِ.77لتِ ْ لعِبَ
همُْ زُوراً افتْرَُوا علَيَ. أمَا أنَاَ رُونَ، لأنَ لذَتيِ.78ليِخَْزَ المُْتكَبَ
قُـــوكَ وعََـــارفِوُ ـَــاجِي بوِصََايـَــاكَ.79ليِرَْجِـــعْ إلِـَــي مُت فأَنُ
َ شَهاَداَتـِـكَ.80ليِكَـُـنْ قلَـْـبيِ كـَـامِلاً فِــي فرََائضِِــكَ، لكِـَـيْ لا

أخَْزَى.
ك

تْ 81تاَقتَْ نفَْسِي إلِىَ خَلاصَِكَ، كلاَمََكَ انتْظَرَْتُ.82كلَ

ي ينيِ؟83لأنَ َظرَِ إلِىَ قوَلْكَِ فأَقَوُلُ: مَتىَ تعُز عيَنْاَيَ مِنَ الن
َــمْ ــكَ فلَ ــا فرََائضُِ َخَانِ. أمــد ــي ال ـَـزقِ فِ ــرْتُ ك ــدْ صِ قَ
ً علَىَ امُ عبَدْكَِ؟ مَتىَ تجُْريِ حُكمْا أنَسَْهاَ.84كمَْ هيَِ أيَ
رُونَ قدَْ كرَُوا ليِ حَفَائرَِ، ذلَكَِ ليَسَْ مُضْطهَدِيِ؟85المُْتكَبَ
حَسَبَ شَريِعتَكَِ.86كلُ وصََاياَكَ أمََانةٌَ. زُوراً يضَْطهَدِوُننَيِ.
َ قلَيِلٌ لأفَنْوُنيِ مِنَ الأرَْضِ. أمَا أنَاَ فلَمَْ أتَرُْكْ ي.87لوَلاْ أعَِن
وصََاياَكَ.88حَسَبَ رَحْمَتكَِ أحَْينِيِ، فأَحَْفَظَ شَهاَداَتِ فمَِكَ.

ل
مَاواَتِ،90إلِىَ تةٌَ فيِ الس ، كلَمَِتكَُ مُثبَ 89إلِىَ الأبَدَِ، ياَ رَب

سْتَ الأرَْضَ فثَبَتَتَْ.91علَىَ أحَْكاَمِكَ َدوَرٍْ فدَوَرٍْ أمََانتَكَُ. أس
ثبَتَتَِ اليْوَمَْ،91لأنَ الكْلُ عبَيِدكَُ.92لوَْ لمَْ تكَنُْ شَريِعتَكَُ
َ أنَسَْى تيِ.93إلِىَ الدهرِْ لا لذَتيِ لهَلَكَتُْ حِينئَذٍِ فيِ مَذلَ
ي صْنيِ،94لأنَ كَ بهِاَ أحَْييَتْنَيِ.94لكََ أنَاَ، فخََل وصََاياَكَ، لأنَ
ــونيِ. ُ ــرَارُ ليِهُلْكِ ــرَ الأشَْ َ ــايَ انتْظَ  ــتُ وصََاياَكَ.95إيِ ْ طلَبَ
تكَُ بشَِهاَداَتكَِ أفَطْنَُ.96لكِلُ كمََالٍ رَأيَتُْ حَداًّ، أمَا وصَِي

فوَاَسِعةٌَ جِداًّ.
م

تكَُ هُ هيَِ لهَجَِي.98وصَِي 97كمَْ أحَْببَتُْ شَريِعتَكََ، اليْوَمَْ كلُ

ــا إلِـَـى الــدهرِْ هِــيَ هَ جَعلَتَنْـِـي أحَْكـَـمَ مِــنْ أعَْــداَئيِ، لأنَ
مِي تعَقَلتُْ، لأنَ شَهاَداَتكَِ هيَِ ليِ.99أكَثْرََ مِنْ كلُ مُعلَ
ــتُ ــي حَفِظْ ْــتُ، لأنَ ُــوخِ فطَنِ ي ــنَ الش ــرَ مِ َ لهَجَِي.100أكَثْ
وصََاياَكَ.101مِنْ كلُ طرَيِقِ شَر مَنعَتُْ رجِْليَ لكِيَْ أحَْفَظَ

salvation, according to thy word.42So shall
I  have  wherewith  to  answer  him  that
reproacheth  me:  for  I  trust  in  thy
word.43And  take  not  the  word  of  truth
utterly out of my mouth; for I have hoped
in thy judgments.44So shall I keep thy law
continually for ever and ever.45And I will
walk at liberty: for I seek thy precepts.46I
will  speak of thy testimonies also before
kings, and will not be ashamed.47And I will
delight  myself  in  thy  commandments,
which I have loved.48My hands also will I
lift  up unto thy commandments,  which I
have  loved;  and  I  will  meditate  in  thy
statutes.49ZAIN. Remember the word unto
thy servant, upon which thou hast caused
me  to  hope.50This  is  my  comfort  in  my
affliction:  for  thy  word  hath  quickened
me.51The  proud  have  had  me  greatly  in
derision: yet have I not declined from thy
law.52I remembered thy judgments of old,
O  L O R D ;  a n d  h a v e  c o m f o r t e d
myself.53Horror hath taken hold upon me
because  of  the  wicked  that  forsake  thy
law.54Thy statutes have been my songs in
the  house  of  my  pilgrimage.55I  have
remembered  thy  name,  O LORD,  in  the
night, and have kept thy law.56This I had,
because  I  kept  thy  precepts.57CHETH.
Thou art my portion, O LORD: I have said
that I would keep thy words.58I intreated
thy  favour  with  my  whole  heart:  be
merciful unto me according to thy word.59I
thought on my ways, and turned my feet
unto thy testimonies.60I  made haste,  and
d e l a y e d  n o t  t o  k e e p  t h y
commandments.61The bands of the wicked
have robbed me: but I have not forgotten
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مْتنَيِ.103مَا كَ أنَتَْ علَ كلاَمََكَ.102عنَْ أحَْكاَمِكَ لمَْ أمَِلْ، لأنَ
أحَْلىَ قوَلْكََ لحَِنكَيِ، أحَْلىَ مِنَ العْسََلِ لفَِمِي.104مِنْ

وصََاياَكَ أتَفََطنُ، لذِلَكَِ أبَغْضَْتُ كلُ طرَيِقِ كذَبٍِ.
ن

هُ ِ105سِرَاجٌ لرِجِْليِ كلاَمَُكَ ونَوُرٌ لسَِبيِليِ.106حَلفَْتُ فأَبَر

، لـْـتُ إلِـَـى الغْاَيـَـةِ. يـَـا رَب كَ.107تذَلَ ِأنَْ أحَْفَــظَ أحَْكـَـامَ بر
، أحَْينِيِ حَسَبَ كلاَمَِكَ.108ارْتضَِ بمَِندْوُباَتِ فمَِي، ياَ رَب
مْنيِ.109نفَْسِي داَئمِاً فيِ كفَي، أمَا شَريِعتَكَُ وأَحَْكاَمَكَ علَ
فلَمَْ أنَسَْهاَ.110الأشَْرَارُ وضََعوُا ليِ فخَّاً، أمَا وصََاياَكَ فلَمَْ
هاَ هيَِ بهَجَْةُ أضَِل عنَهْاَ.111ورََثتُْ شَهاَداَتكَِ إلِىَ الدهرِْ لأنَ
قلَبْيِ.112عطَفَْتُ قلَبْيِ لأصَْنعََ فرََائضَِكَ إلِىَ الدهرِْ إلِىَ

هاَيةَِ. الن
س

بيِنَ أبَغْضَْتُ وشََريِعتَكََ أحَْببَتُْ.114سِترْيِ ومَِجَني 113المُْتقََل

هاَ الأشَْرَارُ، ي، أيَ أنَتَْ. كلاَمََكَ انتْظَرَْتُ.115انصَْرفِوُا عنَ
َ فأَحَْفَظَ وصََاياَ إلِهَيِ.116اعضُْدنْيِ حَسَبَ قوَلْكَِ، فأَحَْياَ، ولاَ
تخُْزنِيِ مِنْ رَجَائيِ.117أسَْندِنْيِ، فأَخَْلصَُ وأَرَُاعِيَ فرََائضَِكَ
ينَ عنَْ فرََائضِِكَ لأنَ مَكرَْهمُْ داَئمِاً.118احْتقََرْتَ كلُ الضال
باَطلٌِ.119كزََغلٍَ عزََلتَْ كلُ أشَْرَارِ الأرَْضِ، لذِلَكَِ أحَْببَتُْ
شَهاَداَتكَِ.120قدَِ اقشَْعرَ لحَْمِي مِنْ رُعبْكَِ ومَِنْ أحَْكاَمِكَ

جَزعِتُْ.
ع

َ تسُْلمِْنيِ إلِىَ ظاَلمِِي.122كنُْ ً وعَدَلاًْ، لا 121أجَْرَيتُْ حُكمْا

َ يظَلْمَِنـِــــي ضَـــــامِنَ عبَـْــــدكَِ للِخَْيـْــــرِ لكِـَــــيْ لا
ً إلِىَ خَلاصَِكَ وإَلِىَ تْ عيَنْاَيَ اشْتيِاَقا المُْسْتكَبْرُِونَ.123كلَ
كَ.124اصْنعَْ مَعَ عبَدْكَِ حَسَبَ رَحْمَتكَِ وفَرََائضَِكَ ِكلَمَِةِ بر
هُ مْنيِ.125عبَدْكَُ أنَاَ. فهَمْنيِ، فأَعَرْفَِ شَهاَداَتكَِ.126إنِ علَ
، قدَْ نقََضُوا شَريِعتَكََ.127لأجَْلِ ذلَكَِ ب وقَتُْ عمََلٍ للِر
أحَْببَتُْ وصََاياَكَ أكَثْرََ مِنَ الذهبَِ واَلإبِرْيِزِ.128لأجَْلِ ذلَكَِ
حَسِبتُْ كلُ وصََاياَكَ فيِ كلُ شَيْءٍ مُسْتقَِيمَةً. كلُ طرَيِقِ

كذَبٍِ أبَغْضَْتُ.
ف

129عجَِيبةٌَ هيَِ شَهاَداَتكَُ لذِلَكَِ حَفِظتَهْاَ نفَْسِي.130فتَحُْ

ي كلاَمَِكَ ينُيِرُ، يعُقَلُ الجُْهالَ.131فغَرَْتُ فمَِي ولَهَثَتُْ لأنَ
واَرْحَمْنـِـي كحََــق إلِـَـى وصََايـَـاكَ اشْتقَْتُ.132التْفَِــتْ إلِـَـي
طْ َ يتَسََل تْ خُطوُاَتيِ فيِ كلَمَِتكَِ ولاَ ي اسْمِكَ.133ثبَ مُحِب
ِ الإنِسَْــانِ فأَحَْفَــظَ علَـَـي إثِمٌْ.134افـْـدنِيِ مِــنْ ظلُـْـم
ـِــي مْن ـْــدكَِ وعَلَ َـــى عبَ ـــكَ علَ ـــئْ بوِجَْهِ ـَــاكَ.135أضَِ وصََاي

thy  law.62At  midnight  I  will  rise  to  give
thanks unto thee because of thy righteous
judgments.63I am a companion of all them
that fear thee, and of them that keep thy
precepts.64The earth, O LORD, is full of thy
mercy: teach me thy statutes.65TETH. Thou
hast dealt well with thy servant, O LORD,
according unto thy word.66Teach me good
judgment  and  knowledge:  for  I  have
believed thy commandments.67Before I was
afflicted I went astray: but now have I kept
thy word.68Thou art good, and doest good;
teach  me  thy  statutes.69The  proud  have
forged a lie against me: but I will keep thy
precepts with my whole heart.70Their heart
is  as fat  as grease;  but  I  delight  in thy
law.71It  is  good for me that I  have been
af f l i c ted ;  that  I  might  learn  thy
statutes.72The law of thy mouth is better
unto  me  than  thousands  of  gold  and
silver.73JOD. Thy hands have made me and
fashioned me: give me understanding, that
I may learn thy commandments.74They that
fear thee will be glad when they see me;
because I have hoped in thy word.75I know,
O LORD, that thy judgments are right, and
that  thou  in  faithfulness  hast  afflicted
me.76Let, I pray thee, thy merciful kindness
be for my comfort, according to thy word
unto thy servant.77Let thy tender mercies
come unto me, that I may live: for thy law
is my delight.78Let the proud be ashamed;
for they dealt perversely with me without a
cause:  but  I  wi l l  medi tate  in  thy
precepts.79Let  those  that  fear  thee  turn
unto me, and those that have known thy
testimonies.80Let my heart be sound in thy
statutes;  that  I  be  not  ashamed.81CAPH.
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هـُـمْ لـَـمْ فرََائضَِكَ.136جَــداَولُِ مِيـَـاهٍ جَــرَتْ مِــنْ عيَنْـَـي لأنَ
يحَْفَظوُا شَريِعتَكََ.

ص
ً أمََرْتَ ، وأَحَْكاَمُكَ مُسْتقَِيمَةٌ.138عدَلاْ أنَتَْ، ياَ رَب 137باَر

َِــي لأن ِــي غيَرَْت َــةِ.139أهَلْكَتَنْ َــى الغْاَي ً إلِ ــا ِــكَ وحََقّ بشَِهاَداَت
ً وعَبَدْكَُ أعَدْاَئيِ نسََواْ كلاَمََكَ.140كلَمَِتكَُ مُمَحصَةٌ جِداّ
َـــمْ َـــاكَ فلَ ـــا وصََاي َـــرٌ، أم َـــا وحََقِي ـــغيِرٌ أنَ هاَ.141صَ أحََب
أنَسَْهاَ.142عدَلْكَُ عدَلٌْ إلِىَ الدهرِْ وشََريِعتَكَُ حَق.143ضِيقٌ
ـَـةٌ ــيَ لذَاتيِ.144عاَدلِ ــا وصََايـَـاكَ فهَِ َةٌ أصََابـَـانيِ، أموشَِــد

شَهاَداَتكَُ إلِىَ الدهرِْ. فهَمْنيِ فأَحَْياَ.
ق

. فرََائضَِكَ قلَبْيِ، اسْتجَِبْ ليِ، ياَ رَب ُ145صَرَخْتُ مِنْ كل

صْنيِ، فأَحَْفَظَ شَهاَداَتكَِ.147تقََدمْتُ أحَْفَظُ.146دعَوَتْكَُ، خَل
فيِ الصبحِْ وصََرَخْتُ، كلاَمََكَ انتْظَرَْتُ.148تقََدمَتْ عيَنْاَيَ
ــجَ بأِقَوْاَلـِـكَ.149صَــوتْيَِ اسْــتمَِعْ حَسَــبَ ـَـيْ ألَهَْ ــزُعَ لكِ الهُْ
ــرَبَ َ ــكَ أحَْينِيِ.150اقتْ ــبَ أحَْكاَمِ ، حَسَ ــا رَب َ ــكَ. ي ِ رَحْمَت
ذيِلةََ، عنَْ شَريِعتَكَِ بعَدُوُا.151قرَيِبٌ أنَتَْ، ياَ ابعِوُنَ الر الت
ــنْ ــتُ مِ ــانٍ عرََفْ ْــذُ زَمَ ــق.152مُن َــاكَ حَ ُــل وصََاي ، وكَ رَب

سْتهَاَ. َهرِْ أسكَ إلِىَ الد شَهاَداَتكَِ أنَ
ر

ـْــسَ ـــي لـَــمْ أنَ ـــذنْيِ، لأنَ ـــي وأَنَقِْ ـَــى ذلُ 153انُظْـُــرْ إلِ

ِــكَ ــبَ كلَمَِت ِــي، حَسَ ن ــواَيَ وفَكُ ــنْ دعَْ شَريِعتَكََ.154أحَْسِ
همُْ لمَْ يلَتْمَِسُوا أحَْينِيِ.155الخَْلاصَُ بعَيِدٌ عنَِ الأشَْرَارِ، لأنَ
. حَسَبَ أحَْكاَمِكَ فرََائضَِكَ.156كثَيِرَةٌ هيَِ مَرَاحِمُكَ، ياَ رَب
أحَْينِيِ.157كثَيِرُونَ مُضْطهَدِيِ ومَُضَايقِِي، أمَا شَهاَداَتكَُ
هُــمْ لـَـمْ ، لأنَ فلَـَـمْ أمَِــلْ عنَهَْــا.158رَأيَـْـتُ الغَْــادرِيِنَ ومََقَــت
، ي أحَْببَتُْ وصََاياَكَ. ياَ رَب يحَْفَظوُا كلَمَِتكََ.159انظْرُْ، أنَ
حَسَبَ رَحْمَتكَِ أحَْينِيِ.160رَأسُْ كلاَمَِكَ حَق وإَلِىَ الدهرِْ

كلُ أحَْكاَمِ عدَلْكَِ.
ش

َ سَــببٍَ، ومَِــنْ كلاَمَِــكَ جَــزعَِ 161رُؤسََــاءُ اضْطهََــدوُنيِ بلاِ

ـــةً ـــدَ غنَيِمَ ـــنْ وجََ ـــكَ كمََ ـــا بكِلاَمَِ َ ـــجُ أنَ أبَتْهَِ
ـــبيِ.162 ْ قلَ

واَفرَِةً.163أبَغْضَْـــتُ الكْـَــذبَِ وكَرَهِتْـُــهُ، أمَـــا شَريِعتَـُــكَ
ِ حْتكَُ علَىَ أحَْكاَم هاَرِ سَب اتٍ فيِ الن فأَحَْببَتْهُاَ.164سَبعَْ مَر
ي شَريِعتَكَِ، ولَيَسَْ لهَمُْ عدَلْكَِ.165سَلامََةٌ جَزيِلةٌَ لمُِحِب
َــــاكَ ، ووَصََاي َــــا رَب ــــكَ، ي ــــوتُْ خَلاصََ مَعثْرََةٌ.166رَجَ
ــــا هَ ــــكَ وأَحُِب ِ ــــي شَهاَداَت ــــتْ نفَْسِ عمَِلتُْ.167حَفِظَ
ــي ـِـكَ لأنَ كـُـل طرُُقِ ـَـاكَ وشََهاَداَت ــداًّ.168حَفِظْــتُ وصََاي جِ

My soul  fainteth for thy salvation:  but I
hope in thy word.82Mine eyes fail for thy
word,  saying,  When  wilt  thou  comfort
me?83For I am become like a bottle in the
s m o k e ;  y e t  d o  I  n o t  f o r g e t  t h y
statutes.84How many are the days of  thy
servant? when wilt thou execute judgment
on  them that  persecute  me?85The  proud
have digged pits  for  me,  which  are  not
after thy law.86All thy commandments are
faithful:  they  persecute  me  wrongfully;
help thou me.87They had almost consumed
me  upon  earth;  but  I  forsook  not  thy
precepts . 8 8 Quicken  me  af ter  thy
lovingkindness;  so  shall  I  keep  the
testimony of thy mouth.89LAMED. For ever,
O  L O R D ,  t h y  w o r d  i s  s e t t l e d  i n
heaven.90Thy  faithfulness  is  unto  all
generations:  thou  hast  established  the
earth, and it abideth.91They continue this
day according to thine ordinances: for all
are thy servants.92Unless thy law had been
my delights, I should then have perished in
mine  affliction.93I  will  never  forget  thy
precepts:  for  with  them  thou  hast
quickened me.94I am thine, save me; for I
have  sought  thy  precepts.95The  wicked
have waited for me to destroy me: but I
will consider thy testimonies.96I have seen
an  end  o f  a l l  per fect ion :  but  thy
commandment is exceeding broad.97MEM.
O how love I thy law! it is my meditation
a l l  t h e  d a y . 9 8 T h o u  t h r o u g h  t h y
commandments hast made me wiser than
mine enemies: for they are ever with me.99I
have  more  understanding  than  all  my
teachers:  for  thy  testimonies  are  my
meditation.100I  understand more than the



Psalms 119

REV © Copyright 2018 logoshouse.com | KJV
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Psalms 119

أمََامَكَ.
ت

. حَسَـــبَ كلاَمَِـــكَ 169ليِبَلْـُــغْ صُـــرَاخِي إلِيَـْــكَ، يـَــا رَب

فهَمْنيِ.170لتِـَـدخُْلْ طلِبْتَـِـي إلِـَـى حَضْرَتـِـكَ. ككَلَمَِتـِـكَ
مْتنَـِــــي ً إذِاَ علَ ـــــعُ شَفَتـَــــايَ تسَْبيِحـــــا نجَنيِ.171تنُبَ
ــي لسَِــانيِ بأِقَوْاَلـِـكَ، لأنَ كـُـل وصََايـَـاكَ فرََائضَِــكَ.172يغُنَ
نـِــي اخْتـَــرْتُ عـَــدلٌْ.173لتِكَـُــنْ يـَــدكَُ لمَِعـُــونتَيِ، لأنَ
، وشََريِعتَكَُ هيَِ وصََاياَكَ.174اشْتقَْتُ إلِىَ خَلاصَِكَ، ياَ رَب
ــــكَ حَكَ، وأَحَْكاَمُ ــــب ــــي وتَسَُ ــــيَ نفَْسِ ــــذتيِ.175لتِحَْ َ ل
ي لمَْ أنَسَْ ةٍ. اطلْبُْ عبَدْكََ لأنَ ي.176ضَللَتُْ كشََاةٍ ضَال لتِعُنِ

وصََاياَكَ.

ancients, because I keep thy precepts.101I
have  refrained  my  feet  from  every  evil
way, that I might keep thy word.102I have
not departed from thy judgments: for thou
hast taught me.103How sweet are thy words
unto my taste! yea, sweeter than honey to
my  mouth!104Through  thy  precepts  I  get
understanding: therefore I hate every false
way.105NUN. Thy word is a lamp unto my
feet,  and  a  light  unto  my path.106I  have
sworn, and I will perform it , that I will
keep  thy  righteous  judgments.107I  am
afflicted very much: quicken me, O LORD,
according  unto  thy  word.108Accept,  I
beseech thee, the freewill offerings of my
mouth,  O  LORD,  and  teach  me  thy
judgments.109My soul is continually in my
hand:  yet  do  I  not  forget  thy  law.110The
wicked  have  laid  a  snare  for  me:  yet  I
erred  not  from  thy  precepts.1 1 1Thy
testimonies have I taken as an heritage for
ever:  for  they  are  the  rejoicing  of  my
heart.112I  have  inclined  mine  heart  to
perform thy statutes alway, even unto the
end.113SAMECH. I hate vain thoughts: but
thy  law do  I  love.114Thou  art  my  hiding
place  and  my  shield:  I  hope  in  thy
word.115Depart from me, ye evildoers: for I
will  keep  the  commandments  of  my
God.116Uphold  me  according  unto  thy
word, that I may live: and let me not be
ashamed of my hope.117Hold thou me up,
and I shall be safe: and I will have respect
unto thy statutes continually.118Thou hast
trodden down all them that err from thy
s t a t u t e s :  f o r  t h e i r  d e c e i t  i s
falsehood.119Thou  puttest  away  all  the
wicked of the earth like dross: therefore I
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love thy testimonies.120My flesh trembleth
for fear of  thee;  and I  am afraid of  thy
judgments.121AIN.  I  have  done  judgment
and  just ice:  leave  me  not  to  mine
oppressors.122Be surety for thy servant for
good: let not the proud oppress me.123Mine
eyes fail for thy salvation, and for the word
of  thy  righteousness.124Deal  with  thy
servant  according  unto  thy  mercy,  and
teach me thy statutes.125I am thy servant;
give me understanding, that I may know
thy  testimonies.126It  is  time  for  thee  ,
LORD, to work: for they have made void
thy  l aw . 1 2 7 There fo re  I  l o ve  thy
commandments  above  gold;  yea,  above
fine  gold.128Therefore  I  esteem  all  thy
precepts concerning all things to be right;
and  I  hate  every  false  way.129PE.  Thy
testimonies are wonderful: therefore doth
my soul keep them.130The entrance of thy
words giveth light; it giveth understanding
unto the simple.131I opened my mouth, and
p a n t e d :  f o r  I  l o n g e d  f o r  t h y
commandments.132Look thou upon me, and
be merciful unto me, as thou usest to do
unto those that love thy name.133Order my
steps in thy word: and let not any iniquity
have dominion over me.134Deliver me from
the oppression of man: so will I keep thy
precepts.135Make  thy  face  to  shine  upon
t h y  s e r v a n t ;  a n d  t e a c h  m e  t h y
statutes.136Rivers of waters run down mine
eyes ,  because  they  keep  not  thy
law.137TZADDI.  Righteous  art  thou,  O
L O R D ,  a n d  u p r i g h t  a r e  t h y
judgments.138Thy  testimonies  that  thou
hast  commanded are righteous and very
faithful.139My  zeal  hath  consumed  me,
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because mine enemies have forgotten thy
words.140Thy word is very pure: therefore
thy  servant  loveth  it.141I  am  small  and
despised:  yet  do  not  I  forget  thy
precepts.142Thy  righteousness  is  an
everlasting righteousness, and thy law is
the  truth.143Trouble  and  anguish  have
taken hold on me: yet thy commandments
are my delights.144The righteousness of thy
testimonies  is  everlasting:  give  me
understanding, and I shall live.145KOPH. I
cried  with  my whole  heart;  hear  me,  O
LORD:  I  will  keep thy  statutes.146I  cried
unto thee; save me, and I shall keep thy
testimonies.147I prevented the dawning of
the  morning,  and  cried:  I  hoped  in  thy
word.148Mine  eyes  prevent  the  night
watches,  that  I  might  meditate  in  thy
word.149Hear my voice according unto thy
lovingkindness:  O  LORD,  quicken  me
according  to  thy  judgment.150They  draw
nigh that follow after mischief: they are far
from thy  law.151Thou art  near,  O  LORD;
a n d  a l l  t h y  c o m m a n d m e n t s  a r e
truth.152Concerning thy testimonies, I have
known of old that thou hast founded them
for ever.153RESH. Consider mine affliction,
and deliver  me:  for  I  do  not  forget  thy
law.154Plead  my  cause,  and  deliver  me:
q u i c k e n  m e  a c c o r d i n g  t o  t h y
word.155Salvation is  far  from the wicked:
for they seek not thy statutes.156Great are
thy tender mercies, O LORD: quicken me
according to thy judgments.157Many are my
persecutors  and mine enemies;  yet  do I
not decline from thy testimonies.158I beheld
the  transgressors,  and  was  grieved;
because they kept not thy word.159Consider
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how I  love thy precepts:  quicken me,  O
L O R D ,  a c c o r d i n g  t o  t h y
lovingkindness.160Thy word is true from the
beginning: and every one of thy righteous
judgments  endureth  for  ever.161SCHIN.
Princes  have  persecuted  me  without  a
cause: but my heart standeth in awe of thy
word.162I rejoice at thy word, as one that
findeth  great  spoil.163I  hate  and  abhor
lying: but thy law do I love.164Seven times a
day  do  I  praise  thee  because  of  thy
righteous  judgments.165Great  peace  have
they which love thy law: and nothing shall
offend them.166LORD, I have hoped for thy
s a l v a t i o n ,  a n d  d o n e  t h y
commandments.167My soul  hath  kept  thy
t e s t i m o n i e s ;  a n d  I  l o v e  t h e m
exceedingly.168I have kept thy precepts and
thy testimonies: for all my ways are before
thee.169TAU. Let my cry come near before
thee,  O  LORD:  give  me  understanding
accord ing  to  thy  word . 1 7 0 Let  my
supplication come before thee: deliver me
according to thy word.171My lips shall utter
praise,  when  thou  hast  taught  me  thy
statutes.172My tongue  shall  speak  of  thy
word:  for  all  thy  commandments  are
righteousness.173Let  thine  hand help  me;
for  I  have  chosen  thy  precepts.174I  have
longed for thy salvation, O LORD; and thy
law is my delight.175Let my soul live, and it
shall  praise thee;  and let  thy judgments
help me.176I  have gone astray like a lost
sheep; seek thy servant; for I do not forget
thy commandments.


